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Psalm 73:24 
Mizmor Ayin-Gimmel, pasuk Kaf-Dalet 

ynIxeQ'Ti dAbK' rx;a;w> ynIxen>t; ^t.c'[]B; 

You will receive me into glory... 

ynIx(eQ'Ti dAbK' rx;a;w> ynIx(en>t; ^tê.c('[]B; 
teek'-kah'-chei'-nee kah'-vohd' ve'-a-char'  tahn'-chei'-nee ba'-a'-tzah'-te'-kha 

xq;l' - v 
"take, get, receive, 

acquire, carry" 
qal imprf 2ms 
¤¤¤Ti  III-x  
yxI- 1cs sfx 

dAbK' - n ms 
"glory, honor, 
weight, riches" 

fr> db;K' -v 
"be heavy,  

rich" 

w>- "and" 

rx;a; - adv 
"after, 

behind" 
rx;a'-"tarry"  

hx"n" - v 
"lead, guide" 

hiphil impf 2ms 
 (causative) 
yxI- 1cs sfx 

B; - pfx; "in, by, 

hc'[e- n fs cstr 
"counsel, advice" 

^- 2ms sfx 

#[;y" -v "counsel" 

into glory  
you will receive me 

and 
afterward 

in your counsel 
you will guide me 

ynIxeQ'Ti dAbK' rx;a;w> ynIxen>t; ^t.c'[]B; 
“You will guide me in your counsel, and afterward 

you will receive me into glory." (Psalm 73:24) 

evn th/| boulh/| sou ẁdh,ghsa,j me  
kai. meta. do,xhj prosela,bou me (LXX) 
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Psalm 73:24 
 

ynIxe(n>t; ^tê.c('[]B; 
in your counsel  

you will guide me 

`ynIxe(Q'Ti dAbK' rx;a;w> 
and afterward into glory  

you will receive me. 

 
 
 
 
 
 


